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A „KELET" előfizetési dija : 

Vilékre postán vagy helyben házhoz nordva 
gész évre. 16 írt 
Hélégra,s 

Negyedévre . 
Egy hóra helyben.. 

Egyes szám ára 7 kr. 

4 

1 íri *0 ke. 

Megjelenik a „Kelet mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

d-ik szakai. 

POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

*Wácsben : Öppelik álajos Stadt 
haus den Wollzeile 36.) 
gasse 1.) Rud. Mo 
Hansenstein és Vogler birdetés közv irodája. 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18 és Busapst 

HHirdetési dijmik 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

yá ni. Hirdatéseket fölvesznek: 
Stubenbastei Nr. 2. (Eek- 

Haasonstein at Vogler (Wallüáseh- 
sse Pubhcistiscbe Bureav Eudapozten. 

Weisz iór 

zervitatér ő. ez. 

Nyiltéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

Főtér 4-ik szám hová 
- 

zerkesztői szállás: 
a lap szellemi részét illető közlemények czimzendők. 

Az ÉRTÉKESBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. HKiadó-hivatal: 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Segitség! 
Bármily nagyon érdekeljenek is bennünket 

A külföldi nagy események, lehetetlen olykor 
ájdalnas hangot nem adnunk a belföldön, 
e különösen az erdélyi részekben ijesztő kö- 

tretkezetességgel növekvő anyagi romlásnak. 
Iparunkról nem is beszélünk. Ha volna 

8 élne, azt mondanók rá, hogy ezen az uton 
usir felé közeleg, igy most e tekintetben 
sak az jöhet szóba, hogy miként szülessék 

Mmeg ezután. Kereskedelmünk ? Hisz ezt csak 
Virágzó ipar és kivitelre képes mezőgazdaság 
idézheti elő. 

Miből tengetjük tehát itt a hegyek közt 
ezt az árva életet? Abból, a mit az anyater- 
mészet ad nekünk. 

Beszéljünk tehát erről, hadd lássuk med- 
tarthat ebből az ingyen adományból is. 

Az erdélyi részeknek egyik legnagyobb 
kincse kétségtelenül erdőségeiben fekszik. Osik- 
megye például csaknem egészen erdőségeiből 
1A Fekete- és Középtenger hajói Csikmegye 
óriás fenyüit hordják hátukon mint árbocz- 
kat; a törökországi és konstántinápolyi fe- 

Nyófából készült házak gerendái regéket be- 
szélhetnének a törököknek a székely testvérek 
által lakott ábrándos havasi vidékről. A kis 
Isztricsora évenként százezereket érő száza- 
08 fenyőtörrzseket visz hátán a Szerethbe, 
Ogy ez átadva őket a Pruthnak, Galaczon 

át a tengerre szálljon Erdély fenyvese. A 
Maros hullámai szintén igy hordják ki a Mi- 
ába s onnan a Dunára Csik erdőségeit. A 
éreskedés különösen Galacz felé, a most folyó 

áborus idők kivételével, szerfelett élénk és 
ezereknek ad kenyeret. 

De meddig tarthat ez igy? Bizony rö- 
vid ideig. Az az állapot, az a birtokviszony, 

ami ezen vidéken, ezen óriási kincsek felett 
Mralkodik, metsz5 gunyja a jogállapot és egy 

Tendezett állam minden fogalmának. Haho- 
ára fakadna a mi barbár hátramaradottsá- 
Eunk felett minden jogérzékkel biró nyugati 
ember, ha csak hiréből hallaná ezt a köz- 
gazdasági és jogi fonákságot. Páratlan a mi 

dig 

ezen erdőségekkel történik, szinte rösteljük 
elmondani magunknak. 

A franczia communisták, ha valahol 
Mmegvalósitva óhajtanák látni képtelen ábránd- 
Jikat, jöjjenek ide, tökéletesen meg van az 
Jalósulva. Itt aztán meggyőződhetnek arról 
16, miként lehet ideáikkal egy országot kol- 
uussá tenni. 

A Székelyföldön az erdőségekben és 
legelőkben csak ott létezik határkó, a hol 
egyik község tulajdonát a másiktól el kell 
álasztani. Erre is sokszor egy egész hétre 
8 még hosszabb időre készülnek fel a com- 
Mmissiók, hogy bejárják és megjelöljék a ren- 
geteg területet. Azon belül pedig a legnyer- 

Mebb és a szó teljes értelmében vett com- 
Munismus, valóságos természeti állapot ural- 
z...........x 

kodik. Tizenhat, usgue harminczezer hold 
erdő és legelő képezi egy-egy csikmegyei 
község közös birtokát, a mihez arányositva 
az egyes magánbirtokok összegét, ez 
számot sem tevő csekély mennyiséget képez. 

E közös birtokot pedig oly módon hasz- 
nálják a község lakósai, hogy kiki, még az 
is, a kinek birtoka sincs, ott és any- 
nyi fát vág le, pusztit el, a mennyit el- 

használni, eladni képes, vagy a mennyit le- 
vágni a kedve tartja. Még ott is, a hol az 
intelligensebb osztály hossza küzdelme kivitt 
annyit, hogy az antigua sessiók szerint meg- 
határoztatott ki hány tutajnak való fát vág- 
hat s mint például Topliczán, egyértelmüleg 
elhatározták, hogy a községben még a bir- 
toknélküli lakósok között is joga van nyolcz- 
nak együtt egy tutajnak való fát vágni, sa- 
ját használatra pedig kinek a mennyi tet- 
szik, -e fát kiki onnan és azokból vágja ki, 

a honnan neki tetszik. 
Szörnyüséges állapot ez, melynek a Szé- 

kelyföldön utaztunkban elszomoritó következ- 
ményeit tapasztalók. Arról, hogy a fák az 
erdészeti szabályok értelmében vágassanak, 
természetesen esze ágában sincs valakinek 
gondoskodni. De ki is parancsolhatná meg a 
székelynek, hogy bizonyos helyről csak bizo- 
nyos számu fát vágjon ki s aztán várja meg, 
a mig a megmaradottak ismét vágásra nőj- 
jenek, hisz egy fejszével megszerezte a tu- 
lajdonjogot harmincz ezer hold erdőhöz és 
ott és ugy pusztithat a hol és a hogy akar. 
Természetes, hogy a honnan legkönnyebb volt 
a fát elvinni, a szó teljes értelmében leta- 
rolták, learatták az erdőt s most mind na- 

gyobb fáradsággal hatolnak beljebb és bel- 

jebb, a mig semmi sem marad. Ennek 

a beljebb hatolásnak nincs semmi gátja, csu- 

pán azok az ezer számra minden erdőségben 
heverő óriási fatorzsek, melyeket erejének 
tulbecsülésében a székely levagdalt s azután 

nem tudván elvinni, otthagyott a szú maár- 

talékának, hogy ezekből aztán az ép fákra 

is milliókkal vándoroljon ki a szú. 

Ez a rablógazdaság okozta azt, hogy 

például Udvarhelymegyének ma már 

nincs erdősége. És meglássák honatyá- 
ink, hogy az egész Erdélynek egy pár szá- 

zad mulva nem lesz erdője, de a székelynek 

sem lesz kenyere. 

És ez a hallatlan nemzetgazdasági bot- 

rány még csak egyik ága a köztünk uralkodó 

communismusnak. 
A két nyomásos és három nyomásos 

özönvizelőtti gazdasági rendszer folytán a 

község művelés alatt levő határának, hol fele, 

hol harmada állandólag közös tulajdon, a hol 
tetszés szerinti számmal legelteti juhait, a 
kinek egy talpalatnyi földje sincs. Egyő- 

nyörüséges állapot folytán nolens-volens ke- 

nyeret ad saját földjéről, a földbirtokos azok- 

nak, a kik munka nélkül élnek; de ez még 

kicsiség volna, hanem a nagy dolog az, hogy 
......... 

A KELET" TARCZÁJA, 

aReetatok 
a közelmultból. 

Gauet dblfoux-tól. 

I 

Taraskon védelme. 

Istennek legyen hála! Hallék végre hirt 
Tarascon városáról. A háboru egész tartama 
att, ugy szólva csak félig éltem, oly igen nyug- 

Alan voltam! . . . Ismerve e derék város lakói- 
nak lelkesültségét s harczias szellemét, mindig 
ak csak az volt eszemben : vajjon mit tett most 
Arascon? Tömegesen vetette-é magát a barbar 

esőcselékre ? bombáztatta, mint Strasbourg? 

léheztette, mint Páris? felégettette magát, 
mint Chateaudun? Vagy pedig hazafias vad 

eseredési rohamában légbe röpitette talán ma- 
gát mint Laon, és rettenthetlen várőrsége? .. 
auttobból mi sem történt kedves olvasóim. Ta- 

c0n városa nem égett el, Taraskon nem róő- 

pült légbe. Taraszkon ott áll most is régi helyén, 
ugalmasan befészkelve szőlő ültetményei közé, 
erő fényes utczáival. finom muskotály borral teit 

pinczéivel, s a Rhon, mely habjaival locsolja e 

kedves helyiséget, most is csak ugy, mint eddig, 

egy boldog, elégült város képét viszi magával a 

tengerbe, zöld ablak redőnyök, szépen ápolt ker- 

tek, s tiszta uj zubbonyba öltözött katonaság, 

gyakorlatait végezva az egész part hosszában tükrő- 

ződik benne, vissza épp ugy, mint eddig. 

Azonban ne higyje senki, hogy Tarascon vá- 

rosa mit sem tett a harcz folyama alatt. Ellen- 

kezőleg bámulatosan viselte magát, és hősies el- 

lent állása, melyet megkisérlek leirni, méltán 

fog helyet foglalni a történelemben, mint a he- 

lyi ellentállás typusa, élő jelképe dél védekezé- 

sének. 
II. 

A dalnokok. 

Azt meg kell adnom, hogy egész Sedan os- 

tromáig nagyon nyugton voltak otthon. A hal- 

mok e büszke fiaira nézve nem a haza forgott 

veszélyben oda fenn, csak a császár katonái, a 

császárság maga. De a mint egyszer, szept. 4- 

ikén a köztársaság, a mindent legyőző A ttila 

kezdett kopogtatni Páris kapuja előtt, akkor igeli, 
Tarascon is felriadt nyugalmábói, és látni lehe- 

te, mi az a nemzeti harcz, mi az a háboru... 

Legelsőbb is természetesen a dalegyletek kezd- 

ték meg működésüket. Mindenki tudja, mily dü- 
hös szenvedélylyel üzik délen a zenét. 

Tarasconban különösen egész a lázas őrült- 

ségig fokozódik az. Ha az utczán jársz, minden ab- 

lakból zene hallszik füleidbe, minden erkhélyről 

románczok áradata zúdul fejedre. 

az okszerü mezőgazdaság a szó teljes értel- 
mében lehetetlenné van téve. Takar- 
mány-termelés, váltógazdaság, gyümölcste- 
nyésztés mind csupa álom, mert a birtokos 
nem tulajdonosa földjének, mert Csikban fe- 
lét, máshol egyharmadát földjének át kell 

a zöldséget egyék le róla s taposság össze a 
földet, hogy még a levegőnek a föld ás- 
ványi anyagaira való felbontó hatása is le- 
hetetlenné legyen téve. 

Nem mondhatjuk el mind egy czikk ke- 
retében, hogy mit tesz nemzetgazdaságilag ez 
a communismus, mely nem a jóllétet, hanem 
a nyomort teszi közössé. Nem számlálhatjuk 
fel az ugar legelő, közös erdő és közös legelő, 
összes társadalmi és állami megrenditő ká- 
rait. De a ki következtetni tud, beláthatja előre 
végpusztulásunkat; a ki csak a fennebbieket 

olvassa, tudhatja, hogy nálunk nincs jogál- 
lapot; és a ki széttekint e szegény kis or- 
szágban, elgondolhatja, hogy Pattagoniában 
is lehetnek ilyen boldogok az emberek. 

Évtizedek óta jajveszékelnek az erdélyi 
részek, hogy adjanak neki egy jó birtokren- 
dezési, azaz tagositási, erdő- és legelő-elkülö- 
nitési törvényt, mert az anyatermészettől nyer- 
jük csupán minden befaló kenyerünket és ez 
a falat is elpusztul, ha nem segitnek rajtunk. 
Évek óta irnak a lapok, ir és kiabál az er- 
délyi gazdasági egylet, hogy mondja ki a tör- 
vényhozás ezen állapotnak kényszer utján való 
rendezését, mert jelenlegi ministerialis ren- 
deleteink szerint ezt keresztülvinni lehetetlen. 
Hiszen szinte nagyobb életkérdésről van itt 
szó, mint volt az urbériségé, az mélyebben 
vágott a magánjogi viszonyokba s mégis kény- 
szerrel hajtotta végre az állam, tegye meg 
hát ezt is. 

Minden hiábavaló volt, minden elhang- 
zott a pusztában, nem történik semmi. 

De hát hol van Erdélynek hat egész 
tuczatot meghaladó honatyja? A kormány 
nem láthatja közelről a mi pusztulásunkat. 
Hallják meg legalább ők, a midőn nyomo- 
rában kiáltja egy országrész : segitség ! 

Justus. 

- Ausztrialegközelebbi jövőjé- 

ről elmélkedik a ,Deutsche Ztg.4-ban dr. Hein- 
rich Jagues, s a következő eredményre jut: Orosz- 
orzág vereségei a szláv nemzetiségi eszmének, a 

szláv nemzetiségi eszme vereségei pedig diadalok 

azon állami eszmének, a melyen Ausztria fennál- 

lása s jövője alapul. Ha azonban a háboru Török- 

országra nézve végződnék szerencsétlenül, más kő- 

vetkezményekkel is járna az, mint csak a keleti 
keresztények sorsának javitásával. Magával hozná 
az Oroszország rejtegetett és nyilvános patronátu- 

sának kiterjedését az egész szláv világ s igy az 

ausztriai szláv világ főlé is. Nem messze állnánk 

akkor amaz időtől, a melyben egy uj orosz állam- 
férfi ismételni merné több osztrák tartományról, a 

mit a muszka hadvezér 1849-ben a világosi fegy- 

Boltba, vagy bármily áruhelyiségbe lépsz be, 

mindig akad egy-egy guitáros, ki pengeti a sí- 

ralmas hurokat s még a gyógyszerészsegédek is da- 

lolva szolgálnak fel, fogaik közt trillázva, a „fül- 

mile s a spanyol lant tralala-lalalala-ival. Ez 

ingyen hangversenyeken kivül, ott van még a ta- 

rasconiaknak a „város trombitája, az „egyetem 
trombitája" és isten tudja még hány rendbeli dal- 

egylete. 

A ,Szent-Kristófe dalegylet, s hármas hang- 
ra berendezett, bámulatosan összevágó: „Mentsük 
meg Francziaországot, szavakkal, kezdték felráz- 
ni társaikban a nemzeti érzületet, s megremegtet- 
ték a város falait. 

- Igen, igen, mentsük meg Francziaorszá- 

got! - kiáltották a jó tarasconiak, zsebkendői- 
ket lobogtatva minden ablakban, s a férfiak tap- 

soltak s a nők csókokat szórtak, az elvonuló dalos 

menetnek, melynek kisérete zászlókat lobogtatva, 
négy sorosan foglalva el az utcza szélességét, büsz- 

kén léptetve haladt előre. 

A kezdet meg volt; a lelkesedés lángra ka- 
pott. E naptól kezdve a város egészen más kül- 

sőt váltott: nem hallszott többé gnitarhang, nem 
sajkadal. A spanyol lant egészen helyet adott a 
„marsellaise-nek, és két beten keresztül minden- 

ki a fulladás pontján volt, csakhogy hallhassa el- 
játszani az egyetem trombitáján az „induló" dalt. 

A helyek ára őrült drága volt. 

De a tarasconiak nem elégedtek meg csak 

ennyivel. 

engedje a tulajdonos, hogy a község állatai 

ellenben 20 ezer ember ment volna Plevnába, 

verletevés után saját urának Magyarországról je- 
lenteni vakmerősködött: ,„Magyarország fölséged 
lábai előtt fekszik. Ily gyalázat ismétlődésétől 
mentsen meg minket Ausztria jó szelleme. Üdvő- 
zöljük hát azt a belterjes, ha mindjárt nem is 

zajos tüntetésekben nyilvánuló áramlatot, melyet 

a német-osztrák tartományok közvéleményében a 
török ügy mellett érvényesülni látunk. Üdvözöljük 
azt a szintén tuláradó mozgalmat is, mely Magyar- 
országon nyilvánul. Legaláhb a monarchia német 
és magyar népességének ismét alkalma van egy 

történetileg főfontosságu pillanatban meggyőződni 

életérdekeink szolidaritásáról, a mi a kiegyezési 

tárgyalásokban mindkét félre békéltetőleg fog 

hatni. 

A háboru. 
A helyzet nehány nap óta lényegesen meg- 

változott az oroszok előnyére. A vert had kezdi 

összeszedni magát s a nap nap után érkező sa- 
gédcsapatok a hadseregre moralis tekintetben is 

batással vannak. Mondják, hogy a czár békét 
óhajt, de az orosz trónörökös pem akarja ily szó- 

gyenletesen befejezni engedni a hadjáratot. Az 

orosz hadseregben nagyobb erővel dolgoznak, mint 

valaha azon, hogy ha lehetséges, e hadsereg még 

némi előnyöket vivhasson ki ez évben. És ugy 

látszik, hogy az időjárás is kedvezőbbre [fordult s 

lehetővé fogja tenni még darab ideig a hada- 
kozást. 

arról tehát, mint előbb hinni lehetett, hogy 

az oroszok hirtelen át fognak takarodni a Du- 
nán, szó sincs többé; ellenkezőleg a czarevics is, 

Miklós főherczeg is ujabb actióra készülnek. Plev- 

nát rendszeres ostrom alá kezdik venni a musz- 
kák, csakhogy ez nem oly könnyü feladat, mert 
emberanyagon kivül, a mit az orosz fővezénylet, 

ugy látszik, legkevésbé sem kimél, hiányzanak az 

ostromhoz megkivántató anyagok. 

A török táborból eredt hirek azt mondják 
ugyan, hogy Ozman pasa hadállásait többé sem- 
mi vezsély nem fenyegeti, van bőségesen élel- 

mi s lőszere; erődei teljesen jó karban vannak, 

katonái lelkesek diadalaiktól, szóval Plevna beve- 

hetetlen. Ezzel szemben azonban az orosz tábor- 

ban levők ugy okoskodnak, hogy a pár nap mul- 

va teljes számmal megérkezendett segédhadak ál- 

tal a Plevna előtti orosz haderő 100 ezer főre / 

felszaporodik, a még mindég 25,000 főt számlá- 

ló román haderőn kivül. Ezen hadsereggel erő- 

sebben körül lehet zárolni Plevnát, mint idáig 

volt. És ekkor Ozmán pasa egész 50,000 főnyi 
serege egy négyszögmértföldre lesz körülzárva, a 

mi, tekintve azt, hogy Dlevnán 14,000török se- 

besült van, nagyon kényelmetlenné fogja tenni 

Ozman pasa helyzetét és igy Plevna előbb-utóbb 

orosz kézre jut. Igy okoskodnak az oroszok. 

De azt hisszük, ezen számitásban nagy té- 

vedés van. A muszkák aligha nem kevésre be- 

csülik Ozman haderejét; a Plevnába ment segéd- 

csapatok létszámát is az orosz hivatalos jelentés 

csak 10,000 emberre tette; török forrás szerint 
és 

igy tévedhetnek az egész haderő becslésében. De 
nagyon is sokra teszik a török sebesültek szá- 
mát. 14,000 török sebesült katona nem lehet 
Plevnában, Ozman pasának negyedrész akkora 
vesztesége sem volt, mint a muszkáknak. Remél- 
jük is, hogy ha az oroszok folytatni akarják a 
plevnai harczokat, ugy pórul fognak járni, mint 
jártak idáig. 

Mehemed Alival szemben az ágostai német 
ujság szerint szintén százezer főnyi orosz hadse- 

n1eg fog állni és pedig hét teljes hadosztály, mi- 
után utóbbi napokbau három gárda és egy gya- 
logsági hadosztály intéztetett oda. Tirnovánál és 
a Balkán-bejáratokhoz közel leginkább orosz lovas 
csapatok állnak, jeléül annak, hogy a fővezénylet 
még midig nem akar lemondani kedvencz eszmé- 
jéről, Rumelia inváziójáról, mit az is bizonyit, 
hogy Gurkó tábornok a gárdalovassági hadosz- 
tálylyal szintén a Balkánba ssándékozik menni. 

Látni való ebből, hogy a török győzelmes 
hadseregekre még nagy feladatok várnak; az 
északi óriás összeszedi minden erejét; eddig még 
csak félig van legyőzve. Reméljük azonban, hogy 

a törökök győzalme teljes lesz, s ha még annyi 

hadakat zudit is Oroszország a török birodalom- 
ra: a szabadságáért, integritásáért s nemzeti fen- 

állásáért hős elszántsággal küzdő megedzatt török 

nemzet ki fogja verni előbb-utóbb földjéről 
orosz invaziót. 

Mehemed Ali hadseregéről. 
A „D. 1el.4 Sumlából, szept. 27-ikéről ezt 

irja: Mehemed Ali csapatai nagy fontosságu stra- 
tégiai mozdulatot hajtanak végre, melyat korai 

volna még részletezni ma. A törökök oly poziti- 

ókba mennek, hogy az oroszokat megtámadhas- 

sák, kik igon jó hadállásban vannak. Holnap nagy 
fontosságu nevezetes változások lesznek. A törökök 
folytatják előnyomulásukat. 

A Sipka-szorosból a „D. Teleg.-nak szept. 
27-éről vett sürgönye jelenti, hogy nevezetes vál- 
tozás az ottani hadállásokban nem történt. Az 

ágyuzás tovább tart, de a nedves időjárás meg- 
akadályozza a nagyobbszerüű hadmüűveleteket. 

A háboru tovább folytatása. 

A „Journal d'Alsáce, melynek Bismarck- 

hoz közel álló körökkel összeköttetései vannak és 
e szerint rendesen jól szokoit értesülve lenni, azt 

irja, hogy befolyásos egyének, kik közlekedésben 
állnak a sz.-pétervári kabinettel, nem táplálnak 

semmi kétséget az iránt, hogy a háboru a jövő 

évben folytattatni fog. Berlini czégek nagy meg- 
rendeléseket kaptak mindenféle tárgyakra, melyek 
a Duna melletti kitelelésre megkivántatnak. Tott- 

leben tábornok állitólag már rendeleteket adott, 

az orosz kormány nevében, hogy vashidak szer- 
késztessenek. A német kormány maga is a keleti 
határon felállitott figyelő hadtest számára 30,000 
embernek való vas barrakokat állittat fel. Berlin- 
ben az a hir, hogy a czár azért akar visszautaz- 
ni Sz.-Pétervárra, mert meghasonlott a czárevics- 
csal. A czár békét akar, a czárevics ellenben a 
háborut a végletekig akarja folytatni. 

A törökök veszteségei. 

A K. Ztg. egy közleménye, mely az oroszok 
eddigi vereségét 64000 emberre számitja, a törö- 

az 
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II. 
A menetek. 

A dalnokok tüntetései után következtek, a 

sebesültek javára rendezett történelmi menetek. 

Valami szebbet még csak képzelni sem lehet, 
mint látni, egy szép verőfényes vasárnapi napon, 

Tarascon derék fiatalságát, szűk, fénylő és több 

szinű czipőkbe bujva, kezökben nagy buzogánynyal, 

fejökre pillangó fogó hálókat huzva, végig vo- 

nulni az utczákon, meg-megállva az ajtók előtt, 

pénzt gyüjteni, harczias hajlongásokat téve az er- 

kélyek alatt; de mindenek közt legszebb volt 

egy hazafias harczjáték „I-ső Ferencz a pavie-i 

ütközetbene melyet ez urak, három egymást kő- 

vető napon adtak elő a piaczi téren. 
A ki ezt nem látta, nem látott semmit éle- 

tében. 
A marseille-i szinháztól kapták hozzá a jel- 

mezeket; volt itt csillogó arany, selyem, bársony, 

bőviben himezett zászlók, csillogó övek, csengő 

sarkantyuk, kard kötők, lengő szalagok, bojtok, 

lándzsák, szuronyok, fényes paizsok, ugy csillog- 

tak-villogtak a nagy téri emelvény dészkáin, mint 

mocsáros réten fellobbanó bolygótüzek. Minden- 
nek koronáját tette fel a nagy dobpörgés, mely 

megrázkodtatta az egész ragyogó készüléket. 
Ez valami nagyszerü volt ! 
I. Ferencz - Bompard ur, a nap hőse - 

körülvéve nemes lovagjaitól, oly siralmas arczot 

vágott, s oly kétes válvonogatással nyujtotta át 

fegyverét a győzőnek, hogy e szavak helyett: Min- 

den veszve a becsületen kivül, inkább ezt látszik 

mondani: „Kiméljen barátom, ne verjen meg !" 

Hanem a tarasconiak nem vették oly szi- 

gorun a dolgot, s minden szem csillogott hazafias 
tüneményüktől. 

III. 

A kitörés. 
E tüntetések, e dalok, e fényes napsugár, 

a magasztos Rhone folyó szemlélete, elég volt 

felzaklatni a kedélyeket. Az előljáróság által ki- 

adott kiáltványok végletekig fokozták a lelke- 
sültséget. 

Az emberek fenyegető arczczal üdvözölték 

egymást a köztéreken, összeszoritott ajkakkal, 

csak ugy szürve a szót fogaik között. Puskapor- 

szag érzett még a szavakon is. Salétromtól volt 
terhes a lég. 

Különösen a szintéri kávéházban, reggeli- 
zés közben kelle csak hallani őket, e tüzes, for- 
rongó tarasconiakat! 

- A manóban! mit akarnak azok a pári- 

siak, ugyan semmire sem tudnak már menni, az 

ők Trouchu tábornokjukkal? a mamlasz! Nem 

fognak már kibujni onnét? . . . Jó szerencséje 

van annak! volna csak baja Tanasconnal!.... 

Brrr! Rég megesett volna már a kitőrés!" S 

mi alatt Párizs majd éhen veszett sovány zab 

kenyere mellett, urak, dusebédjöket bőven öntve 

le finom ó-borral, s nyakig ülve a kényelemben, 
ellátva minden jókkal, dübösen csapdosva ökleik- 

kel az asztalt tele torokkal kiábálták: „De hát 

törjetek ki már valahára. . . hol késik az a 

kitőrés? . . . és istenemre, nekik igazuk volt! 
(Folyt. köv.) 



kök eddigi összes veszteségeiről következő adato- 
kat közli; A Sipkaszoros elleni támagások eddig- 

elé Szulejmán 25000 emberét tették harczképte- 

lenné, e számot a „K. Ztg." legalább is felényire 

tulzottnak tartja; Nikápolynál és Zimniczánál 1000, 

Lovácznál 2000, Plevnánál összevéve 7000 s a 

Lomnál 3000, összevéve hát 40,000 ember lett 

harczképtelen. 
A dobrudsai orosz hadtest. 

Adobruzsai orosz hadtest már régen 

felhagyott minden támadó mozdulattal; Zimmer- 

man tábornok az ő állitólagos 40 ezer emberével, 

elsáuczolta magát a küsztendse-karaszui vonalon. 
Vele szemben egy szintakkora török hadtest áll 

Várna és Szilisztria közt. E török hadtest egy ré- 

sze a napokban tudvalevőleg átkelt Szilisztriánál 
a Dunán, s hidat vert egy ottani dunai szigetig, 

sőt az oláh parton valamely erősitett pontot is el- 

foglalt. E diverzió czélja, a „Times" szerint, nem 

egyéb, mint az oroszoknak egyedüli szállitó esz- 

közül szolgálő oláh vasutakat fenyegetni. Most 

ugyanis, midőn az esős idő beállt, óriási baj lenne 

az oroszoknak, ha a hátuk mögött levő vasut csak 

rövid időre is megszakittatnék. Csakhogy a törö- 

kökhöz a vasut legközelebbi pontja 90 angol mért- 

födre esik, s igen veszélyes vállalat volna ily messze 

kirándulásba fogni, bár az elérhető eredmény nagy 

betétet megérdemelne. 

Szerbia hadi actiója. 
Szerbia hadi actiója ismét előtérbe lépett, 

még pedig sokkal komolyabban, mint eddig bár- 

mikor. Oly forrásokból jelentik most ezt, melyek 

tapasztalat szerint mindig jól vannak informálva. 

Muszka- és Oláhország minden erejüket összesze- 

dik, hogy Szerbiát háboruba rántsák és ez annál 

könnyebben sikerül, mert Szerbiának is forró vá- 

gya: zsákmányra szert tenni, ha csak lehet. 

A szerb hadsereg ezuttal is, mint tavaly, 

négy részre lesz osztva és ugy kezdi meg az 
actiót. 

Nem szabad felednünk, hogy a montene- 

gróiak már oly előre tolták hadállásaikat Her- 

czegovinában, hogy igen közel vannak a szerb 

határhoz Visegrád irányában s igy épen nem vol- 
na lehetetlen, hogy a Drinához már elküldött 14 

zászlóalj szerb katonaság egyesüljen a montene- 

gróiakkal és előzönöljék e tartományokat, melyek 

betüszerinti értelemben meg vannak tisztitva a 

török katonaságtól, melyre más helyeken is szük- 

sége van a hazának. 
Szerbia menetkészen áll Bulgária felé; Bosz- 

nia felé már meg is indult. Előbb mindenesetre 

Bosznia felé, mert itt legkevesebb az ellenség - 

s mert hamarabb lehet egyesülni e pontokon a 

montenegróiakkal, mint pl. Plevnánál a muszkák- 

kal és oláhokkal. 
Nagyon jellemzi e tény a szerb vitézséget; 

s még inkább jellemzi a muszka hatalmat, mely 
ilyen vitézség támogatására szorult. 

Mit szól mindezekhez Andrássy gróf? Ha 

eddig szerettűnk oly olcsón azzal kérkedni, hogy 

Ozmán plevnai győzelmei nagyobb részt monar- 
chiánk azon magatartásának köszönhetők, hogy 

nem engedte meg a muszkának az oldaltámadást, 

vajjon mivel fogunk dicsekedni akkor, he ez ol- 

daltámadást a szerbek sikeresen viszik keresztül 

- a muszkák helyett ? 
Mint tudjuk, Andrássy gróf monarchiánk 

semlegességének egyik feltételeül azt is tüzte ki, 

hogy Oroszország ne tolja a háborut közvetlenül 

határainkhoz. És mit látunk? Azt, hogy Orosz- 
ország határainkra tolja a háboru égő üszkét. Ezt 

is l fogjuk nézni? Mi lesz aztán ,„érdekeink 
megóvásának" politikájából ? 

Muszka és oláh elégületlenség 
Muszkaországból az az örvendetes hir érke- 

zik, hogy fölötte nagy az elégületlenség s e miatt 
a szenátus azt határozta, hogy a czárt hazahivja 

a csatatérről. Forradalom kitörésétől tartanak. Ez 

nem volna rosz Muszkaországban. tDe élünk a 

gyanupörrel, hogy azt az orosz államtanács csak 

ürügyül használja fel, hogy a czárnak megköny- 

nyitse a hazamonetelt, mely annyi kudarcz után 

fölötte nehéz a nagytekintélyü és hatalmu (?) 

vérszomjas czárra. 
Az oláhok is megelégelték már a plevnai 

dicsőséget. Haza akarják „hivni" az ármádiát. 

Bár tennék. De ha nem teszik is, majd - visz-/ 

szaküldik a törökök. 

Táviratok. 
Konstantinápoly, szept. 29. (Hiva- 

talos.) Ruszcsukból csütörtökről kelt távirat jelen- 

ti, hogy Ruszcsuk bombáztatása ismét megkez- 
dődött. A törökök Gyurgyevó bombázásával fe- 

lelnek reá. Sipkából jelentik csütörtökzől: Tüzér- 
ségünk lövései folyton rongálják az oroszok erő- 
ditéseit. Egy plevnai távirat szept. 24-kéig ter- 

jedő tudósitást közöl, mely szerint az oroszok 

folyton lődözik Plevnát. Szept. 21-én a románok 
megtámadták Plevna keleti részén levő redouteo- 
knt, de visszaverettek. 

London, szept. 30. A „Reuter-ügynökség" 

jelenti Konstantinápolyból: Szulejman pasa tá- 
virja szept. 27-ről, hogy ez egész héten át bom- 

bázta az ellenség erőditéseit; a török tüzérséghá- 
rom oldalról körülfogta az ellenséget. Orkaniéból 
jelentik szept. 28-ról: A Szofia és Orkanie mel- 
letti sikságok az esőzések következtében elárasz- 

tattak. A bazardsiki parancsnok jelenti szept. 

27-ről: Cserkesz és egyptomi csapatok két ágyu- 
val és egy török zászlóaljjal a baljiki uton Ka- 
rakliasznál megvertek egy orosz sereget; az el- 
lenség Karagacsba vonult vissza. 

A székely-török legló. 
Mint a fővárosban hirlik, a háromszéki fő- 

ispán, mint kir. biztos működik a tervezett er- 

délyi legió ügyében, s az illető nyomozásokkal a 

kir. ügyészek is szorgalmasan foglalkoznak. 

A „Neue Freie Presse" a következő helyes 

megjegyzést teszi: „Részünkről csak csatlakozha- 

tunk a magyar lapok itéletéhez, melyek a ma- 

gyar kormánynak teljes elismerést nyilvánitanak 

azért, hogy a tulmerész franc-tireur-vállalatot csi- 

rájában elnyomta s csak azt sajnálhatjuk, hogy 

az osztrák kormány nem fejtett ki hasonló erélyt, 

midőn a dalmát határon a herczegovinai fölkelés 

javára fényes nappal egészen hasonló dolgok tör- 

téntek." 

A bécsi russophil körök lapja, a „Fremden- 

blatt igy nyilatkozik: Azon háromezer hátultől- 

tót, melyek Brassó pályaudvarában lefoglaltattak, 

nem a külföldre szánták, hanem benn az ország- 

ban akarták használni. Megengedjük ugyan, hogy 

azon mondakör, mely a fegyverek lefoglalásának 

száraz ténye körül máris képződött, nagyon mesz- 
sze eltér a valótól és hogy az egész ügy csak a 

képzelet által teremtett tulzott adatok által lett 

államügygyé, de maga az, a mi megmarad, elég- 

séges okot szolgáltat arra, hogy ezen saját- 

ságos esetet más szemmel tekintsük és ne tart- 

suk azt oly igen kisszerünek, mint a magyar la- 

pok teszik. 
Fontosságnélküli, kisszerü és megfigyelésre 

nem érdemes ezen esemény csak akkor volna, ha 

Erdólyben épen nem volna gyuanyag. Ekkor azon 

„kevesek" tervét, kik az oroszok hátában, sem- 

leges területen „önkénytes legiót" akartak szer- 

vezni, felfegyverezni és talán azt az ojtozi szoro- 

son át Moldvába vezetni, „nevetséges eszmének" 

lehetne nevezni. De az, a ki Erdély népességi vi- 

szonyait, az egyes fajok politikai surlódásait és 

aspirátióit és Erdély történetét, főleg 1848. óta, 

ismeri, nem fogja állithatni, hogy a MarosésSza- 

mos termékeny tájain veszély nélkül lehet a tűz- 

zel játszani. Mert a monarchia keleti tartomá- 

nyában, Szt-István koronája gyöngyében sem hi- 

ányzik a gyuanyag. 

Főleg a székelyek földén könnyen felpezs- 
dülő vér buzog és nincs kétség abban, hogy a 

magyar kivilágitások viszfényében, valamint a fák- 

lyák tüzében, melyek a török győzelmek alkal- 

mából meggyujtattak, főleg a magyar fajrokonok 

izgatottsága jelentékenyen növekedett. Ha tehát 

ma egy budapesti Jap azt jelenti, hogy a széke- 

lyek között nagy izgatottság uralg, ez bennünket 

legkevésbé sem lep meg. A mit az ország köz- 

pontján, a fővárosban mindenféle hangnemben és 

teljes torokkal énekeltek hónapok óta, arra most 

megszólalt a viszhang a távol keleti határokon, 
hol az események szinhelyéhez az emberek oly 
közel érzik magukat, s honnan a magas hegyek- 

ről jó távcsővel az ellenség csapatszállitásait is 

meg lehet látni. Ily körülmények között a szé- 

kelyek izgatottságának fokozására nincs szükség 

Anglia közremüködésére, mely állitólag ezen do- 
logban érdekelve van. 

A görög külügyminiszter sürgönye, 
melyet a londoni gőrög ügyvivőhőz intézett, a kö- 

vetkezőleg hangzik. 

„A külügyminiszter Göőrögország 
ügyvivőjéhez : 

Athénae, 18V7 aug. 30 (azept 11) 

Uram! ; 
Mint aug. z3-ikai (szept. 4.) sürgönyöm- 

ben önnek jelentettem, Mr. Wyndham táviratilag 

közlé Derby lorddal azon feleletnek vázlatát, a 

melyet én ama kérdésekre adhatnivéltem, me- 

lyeket a porta iránta való magunk tartására vo- 

natkozólag a britt kabinet utján hozzánk intézett. 

Wyndham ur közlé e választ Layard urral s épen 

most arról tudósit, hogy Derby lord és Layard 

ur táviratokat váltván, ő britt felsége első állam- 

titkára uj közleménynyel bizta meg őt számom- 

ra. Azon távirat szerint, melyet Wyndham ur ma 

kapott, s melynek csak tartalmát közlé velem, 

- Derby lord, feleleteimnek a portával való köz- 

lését, tekintettel arra, hogy ő ezeket ki nem elé- 

gitőknek tekinti, nem tartá opportunusnak; en- 

nélfogva tartózkodni fog azt a portával közölni, s 

felhivja Wyndham urat követelni, hogy én azon 

fentartást hagyjam ki a jegyzékből, melyet a hel- 

len kormány békés szándokaira vonatkozó bizto- 

sitáshoz csatoltam. 

Felkértem Wyndham urat, irná körül szo- 
rosabban azon közlemény tartalmát, melylyel ré- 

szemre megbizatott, s emelné ki azon pontokat, 

meiyeket az angol kormány válaszomban megrál- 

toztatandónakotart. 
Ugy abban, a mi Görögországnak a béke 

vagy háboru kérdésében való szabad elhatározá- 

sát, valamint abban, a mi katonai hatalmát il- 

leti, követeltem a britt ügyvivőtől, tudassa velem, 
miben nem egyezik meg nyilatkozatom a lon- 
doni conferentiáéival, s mily módositásokat lehet 
abban eszközölni. melyek a görög államnak, mint 
független hatalomnak degredá ltatását nem eszkö- 
zölnék. 

Mivel Wyndham ur e tekintetben semmit 
sem formulázott, megjegyzém neki, hogy ez volt 

az egyetlen pont, melyre vonatkozólag fentartás- 

sal éltünk, mivel azon kötelezettségre vonatkozó- 

lag, hogy Törökország görőg tartományaiban 
nyugtalanságot ne keltsünk, siettem Derby lord 

közleményét azon nyilatkozattal megelőzni, hogy 
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mi minden különös kötelezettségtől mentek levén, 
már ez által kényszeritve vagyunk arra, hogy az 

ottomán birodalom iránt békés viszonyokat 1art- 
sunk fen. Ennél többet kivánni annyi volna, mint 

azt igényelni, hogy Görögország hellen lakossá- 
gánál rendőri szolgálatokat teljesitsen; elég kife- 

jezni, hogy Anglia nem rendelheti, hogy a porta 
e pontra vonatkozólag feleletünket ki nem elégi- 

tőnek találja. 

A portának saját actiójának s nem Góőrögor- 
szágban kell eszközöket keresni, hogy elháritsa 
azou veszélyeket, melyeket helyzete a törőkországi 

hellenismussal szemben számára teremtett. 

A jelenlegi helyzet okainak lelkiismeretes 

tanulmányozása kideritené előtte, hogy csak tőle 

függ azon bajokat hatályosan elháritani, a miért 

a felelősséget, bár igazságtalanul, máshova fordi- 
tani törekszik. 

A mi Gőrögországnak törökföldi törzsroko- 
naihoz való viszonyát illeti, Görögország szorgo- 

san ügyel a porta iránti nemzetközi kötelessége- 

ire, különben pedig csak a hellenismus érdekeit 

tartja szem előtt. Ez érdekekre való tekintetből 
állittatott fel független államnak, ssokkal inkább 

tudatával bir azon szerepnek, melyet számára az 

európai nagyhatalmak keleten fenntartottak, hogy- 

sem lemondjon azon jogok élvezetéről, s azon kö- 

telességek teljesitéséről, melyeket eme szerep reá 

ruházott. Az oly nemü válságok eshetősége, a mi- 

nök a keleten e pillanatban folynak, nem kerül- 

te el azon államférfiak és diplomaták előrelátását, 

kik 1832-ben hivatva voltak egy conferentiában 

felelni a porta azon követeléseire, melyekkel az 

akkor Görögországot megkötözni törekedett. S ez 

utóbbi nem fog épen azon pillanatban letérni kö- 

telességének ösvényéről, melyet a londoni confe- 

rentia eléje szabott, a mikor ez előrelátás meg- 

valósul. 

Wiyndham urnak azon kérdésére, hogy kon- 

stantinápolyi követünk nem adott e nekem némi 

felvilágositást a porta szándékai felől, azt feleltem, 

hogy a török külügyminiszter többször intézett 

kérdést Konduriotis urhoz fegyverkezésünk czélja 

iránt, azonban mindig megelégedni látszott azon 

felvilágositásokkal, melyeket ügyvivőink teljes 

loyalitással megadott neki. 

Méltán jelenté ki az athenaei török követ 

nem rég egy jegyzékben, hogy ő azon katonai ha- 

talomban, mely fölött Görögország ma rendelke- 

zik, garantiát keres az ellen, hogy Gőrögországban 

bandák ne alakuljanak s Törökországba be ne 

üssenek. E szerint semmi közvetlen és hivatalos 

értesülésünk nincs az iránt, hogy a porta ellenünk 

ellenséges szándékokat táplálna; habár Layard ur 

Konduriotis urnak kijelentó is, hogy oka van hin- 

ni. mikép a portához való viszonyaink változást 
szenvednek. 

Azt is kérdé tőlem Wyndham ur, mi kőö- 

rülménynek tulajdonitom azon intézkedéseket, me- 

lyek a portának az angol kormánynál tett lépésé- 

ben nyilatkoztak; nem volt nehéz azt mondanom 

neki, hogy mivel ez a mi magunktartásunkból ki 

nem magyarázható, fel lehet tenni, mikép Kon- 
stantinápolyban azon pillanatot, midőn a tőörök 

fegyverek előnyben vannak, alkalmasnak hitték 
arra, hogy Gőrögországot, mint független államot 

a szintérről eltüntessék, a hol pedig tényleges 

szerepe van betöltendő. Azt gondolhatják vala, 

hogy ezt megfélemlités, vagy valamely, fellenünk 
intézett csiny által elérhetik. Ha csakogyan igy 

van, meg vagyok győződve, hogy az események nem 

sokára megmutatják, mikép a porta ily tanácsok 
követelésével sokkal komolyabb veszélyeknek teszi 
ki magát, mint a melyek ellen védekezni törek- 

szik. A hellenismus actióját sem megfélemlités, 
sem valamely csiny a keleten el nem nyomhatja. 

A Görögország elleni igazságtalan támadás ment- 

hetetlenül lázadásba hozná az egész hellen népet, 
s az erre következő nemzetiségi háboru kimenetele 

nem fegyverek döntésétől függene. De ha nehéz 
ily háboru tartamát s calamitásainak határát előre 

megállapitani, nem igy van a dolog azon sulyos 

felelősségre vonatkozólag, mely a támadót és azo- 

kat terhelné, kik utóbbit oly ösvény követésére 

buzditották, a melynek veszélyeiro és igazságtalan 

voltára az angol kormány nem mulaszthatja el a 

portát figyelmeztetni. 

Felhatalmazom önt a föntebbi sürgönyt az 

első államtitkárnak főlolvasni, s ennek kivánatára 

arról másolatot adni. 
Fogadja stb. 

(jegyzé) Trikupis. 

A bankügyi bizottságnak jelentése. 
A képviselőház elé terjesztette Wahrmann Mór előadó. 

(Folytatás.) 

Mindezzel nincsenek még kimeritve az ag- 

godalmak, melyeket a jelzett [bank felállitása a 

gondolkodó politikusban támaszthat. A vám és 
kereskedelmi szerződés, mely köztünk és a biro- 
dalmi tanácsban képviselt országok és tartományok 
közt köttetett, s melynek hatálya a f. év végén 

ugyan megszünik, de megujitása szükségesnek mu- 

tatkozott és habár változtatásokkal, mégis az 1867- 
iki kiegyezés szellemében tényleg czéloztatik, bi- 

zonyos termelési adókra nézve azt követeli, hogy 

azok nemeire, egyforma arányára és kezelésére 
nézve oly szabályok állapittassanak meg, melyek 

kizárják annak lehetőségét, hogy egyik törvény- 

hozásnak vagy felelős kormánynak e részbeli in- 
tézkedései a másik fél jövedelmének csonkitását 

vonhassák maguk után. Ez majdnem iehetetlen 

azon perczben, midőn a magyar és osztrák valu- 

ta közt hullámzó értékkülönbség támad. Ujabb, 

complicált és minden complicátió daczára czéljaik- 

nak alig megfelelő törvényeket kellene e végből 

alkotni, mely törvények létrejötte, minthogy 

azokat Ausztria törvényhozása tényezőivel egyetér- 
tőleg lehet csak teremteni, nem csekély nehézség- 

gel járna. Hasonló nehézséggel lehetne csak meg- 
oldani elintézést követelő sok más kérdést, me- 

lyek alkotmányos eligazitása szintén csak a két 

törvényhozás egyértelmü határozatával lehetséges. 

Minő pénzjegyekben és valutában legyenek fize- 

tendők a közös kiadások járulókai a közös pénz- 

ügyminiszter kezéhez; mozgósitás esetén minő 

pénznemben téritendők vissza azon kiadások, 

melyek az egyes országok részéről a honvédsé- 

gek számára tétettek; háboru esetén minő 

pénznemben azon kiadások, melyek az egyik vagy 
a másik állam területén teljesittetnének; mely kö- 
zeg bizatnék meg ennek alkotmányos ellenőrzésé- 

vel; egyátalában, mely pénznemben lennének fi- 

zetendők a közös hadsereg közkatonáinak, tisztjei- 

nek és közegeinek dijai, nehogy értékkülönbség 

esetében egy és ugyanazon hadsereg egyénei tény- 

leg különböző fizetésben részesüljenek, a mi egye- 

nesen igazságtalan volna s elégületlenséget szülne 

a hadsereg kebelében. Számos más kérdés támad- 

na, melyeket előzetesen fel nem vethetni, s esze- 

rint a monarchia mindakét állama hosszabb ideig 

kétségen kivül ki lenne téve, mindazon izgatások- 

nak, mindazon surlódásoknak, a melyek, mint ezt 

az utolsó év tapasztalata mutatja, mindig anyagi 

érdekkérdések tárgyalásával együtt járnak, a leg- 

jobb akarat mellett sem kerülhetők ki, és még a 

tárgy elintézése után is némi kölcsönös keserüsé- 

get hagynak vissza. 

Önök bizottsága az előadottakat mind ko- 
molyan mérlegelvén, azon meggyőződésre jutott, 

hogy az ily módon felállitandó banknak elvitáz- 

hatlanul jelentékeny előnyei még sem oly nagyok 

és fontosak, hogy azok fejében mai viszonyaink 

között az országot mindazon előreláthatólag bekö- 

vetkező gazdasági, pénzügyi és politikai bajoknak 

ki lehetne tenni, melyeket jeleztünk; hogy ezen 

bajok, habár bizonyos idő mulva erély, szivós ki- 

tartás, tántorithatatlan soliditás és rendezett ál- 

lamháztartás által leküzdhetők is, ez idő szerint 

nagyon tetemes károkat okoznának a nemzeti va- 

gyonban: hogy ennélfogva helyeslendő a kormány 

törekvése, mely szerint egyetértőleg a Lajthán-tuli 

tartományok kormányával szerződési viszonyba akar 

lépni - egy osztrák-magyar banktársulat alapi- 

tása czéljából - a szab. osztrák nemzeti bank- 

kal s azt tiz évre ideiglenesen szabadalmazván, 

bankügyünk helyesebb megoldásának lehetőségére 

időt akar nyerni. 

Hogy mennyiben sikerült a kormánynak ezen 

törekvése, és valjon az előterjesztett törvényjavas- 

lat, az alapitandó osztrák-magyar uj banktársu- 

lat alapszabályai és az osztrák nemzeti bankkal 

kötendő egyezmény, a közelebbi évekre olyan ál- 

lapotot fognak-e teremteni, mely szemben az ed- 

digivel javulást jelent és mely képes kereskedel- 

mi iparvilágunk hiteligényeinek kellő mérvü ki- 

elégitést biztositani és azt idegen befolyásoktól 
függetlenné tenni : ez azon második kérdés, me- 

lyet a bizottság - mikép ezt jelentésünk be- 

vezetésében kiemeltük - magának kitüzőtt és 

mely előzetes tárgyalásainak egyik főalapját ké- 

pezte. 
Ha mellőzzük azon kétségbe nem vonható 

sarkalatos két főbajt, mely szerint, mint öőnálló 

állam önálló jegybankkal nem birúnk, és önálló 

bankpolitikát nem üzhetünk, továbbá, hogy jegyeit 

érczpénzre felváltó fizetésképes bankkal nem ren- 

delkezünk, és ennélfogva szorosabb gazdasági ka- 
pocsban a külfölddel nem lehetünk: tényleg léte- 

ző bankügyi helyzetünknek három lényeges hibá- 

ja van, s főleg ezek idézték elő azon közelégület- 

lenséget, mely az utolsó években a törvényhozás 

termében is kifejezést nyert. 
Ezek elseje a helyzet bizonytalansága. Vi- 

szonyunk az osztrák bankhoz nem levén törvény 
által megállapitva, egyesség utján szabatosan kö- 

rülirva, mindenben csakis az osztrák bank szives 

indulatától és jóakaratától függtünk. Kereskedelmi 

és iparvilágunk biztosan nem számithatott hítel- 

igényeinek még azon mérvü figyelembe vételére 

sem, a melyben ez rendesen történt. Mert a bank, 

a mit ma nyujtott, holnap visszavonhatta. Dota- 

tiók, a mint felemeltethettek, ugy le is szállittat- 
hattak, sőt végkép megszüntethettek. Egyes vi- 

dékeknek, intézeteknek és ipar-vállalatoknak teg- 

nap külön hitel engedélyeztett, a mely holnap 

megsemmisittetett. Értékpapirok, melyekre ma 

előlegek nyujtattak, holnap a banknál elzálogosit- 

ható papirok sorábói kitöröltethettek és nem egy- 

szer rémitette el a kereskedelmi világot a hir, hogy 

a bank üzletét Magyarországon leszállitja vagy 

egészen megszünteti. Ilyen viszonyok között a vál- 

Jalkozási szellem csak igen félénken érvényesithette 

terveit és a legszolidabb kereskedő is csak a leg- 
nagyobb óvatossággal bocsátkozott hosszabb időre 

terjedő üzletekbe. 
A bajok másodika : a bécsi bankpiacztól való 

függésünk. 
Az osztrák nemzeti bank igazgatása Bécs- 

ben lévén mereven összpontositva, kizárólag Bécs- 

ből és bécsi egyének által intéztettek hazánk hi- 

telügyei. A fiókoknak ugynevezett izazgatói sem- 

minemü önálló hatáskörrei nem birván, csakis 

végrehajtói voltak azon utasitásoknak, melyeket 

közvetve vagy közvetlenül a bécsi igazgatóságtil 
kaptak. A bécsi igazgatóság állapitotta meg; 

egyes fiókok dotatióját, szabta meg az egyes a 0 geknek nyujtandó hitel nagyságát és befolyás 
a leszámitolást minden egyes esetben. Minden 
dék, mely hitelt óhajtott, Bécsbe küldte kép 
lőit, s ott dölt el a kérvény sorsa. A bécsi iga7 
gatóság - még ha fel is teszszük, hogy a 1 
jobb akarattal volt - feladatának a dolog 

t 
mészeténél fogva csak félszeg módon folelbetet 

meg és napról-napra növelte az elégületlenségel 

a mely ezen szervezetnek elmaradhatlan követke: 

zése volt.. 
A bajok harmadika volt 

a hiteligények ki- 

elégitésére szánt összegek elégtelensége. 

Nem lehet ugyan goudosan vezetett jegy 
feladata, minden hiteligénynek, minden körűüln 
nyek között rögtön eleget tenni, és épen az i 
lemzi a szakavatott és hivatása magaslatán á 

bankigazgatást, hogy a tulspekulátiót, a gazdasfé 
tulkapkodást már első mozzanataiban felismor7 
a jogosult és nem jogosult hiteligények között 
érdekeltek által mindig félreismert határon a 40 
lépést nem türi. De az osztrák nemzeti bank iga? 

gatósága Magyarországgal szemben gyakran 

pank 
Imé 

határon innen is maradt és szükkeblüsége és 16 
mindis indokolt bizalmatlansága által, mely nála 
alóság azzal járt, hogy Magyarország fejlődését a 

nál határozóttan kevesebbre becsülte ismételve 

gos panaszokra adott alkalmat. 

(Folyt. köv.) 

BELFÖLD. 
Fogaras, 1877. szept. 24-n 

A fogarasi ref. egyház folyó hó 23-án 

szes ünnepélyt ult; a nemes izléssel s csinnal ép1 

s a czélnak teljesen megfelelő leányiskola földszlt 
ti épületét szentelte fel s nyitotta meg emelkedő 
ünnepélylyel. 

Méltónak tartjuk ezen szép ünnepélyt 
letesen közölni egyfelől azért, mivel nemcsak 
refor. egyházközség culturalis életében őr 

megmaradandó emlék által, dicsően, a korsié 

rés1 

haladás, ernyedetlen munkásság s nemes igyek? 
5 

zet, hanem nagy községünk zsibbadó 
társadalmi 

felekezeti, iskolai viszonyait is, mint egy oly ; 

vezetes mozzanat, mely a követendő példák e8/ 
a 

legszebbikét tükrözé vissza, egészen felvillanyo2 
A vasárnapi istenitisztelet után, mintegy 

óra tájt délelőtt gyülni kezdettek mindenfelől ' 

ünnepélyre meghivott polgári s katonai hatósgt 

képviselői, a különböző hitfelekezetek lelkészel, ír 

nitói, szóval Fogarasnak vallás s nemzetiség * 

lónbség nélkül összes hazafias érzelmü polgáral 
értelmiségei, s mjután a ref. egyházközségi isk0 , 

összes fi- és leánynövendékei is nemzeti lobog01 
a Rákoczi-induló kiséretében megérkeztek aZ 
iskolaházhoz, kezdetét vette az ünnepély. ; 

Először is megzendült a fogarasi magy2 
zene-műkedvelők dalkara, mely 30 tagjával 1ak 

sülten s erőteljesen adta elő Beethovennek: - s 
dicsősége" czimű mesteri dalművét. Ezt kovatte 
ref. egyház becsületben megőszült derék lelkés 
Pánczél Károlynak szószékre lépése, s mint hi 
tását mindig magasztosan felfogó s átórzó jó 
szónok tiszta érzelmű rendithetlen hazafi, 5 
leányiskola létesitésében legnagyobb részben m 
kás adá elő tartalomdús, emelkedett megnyitó: k 

szédét, melynek főtárgyát a nőnem nevelésél 
szükségessége, a nőnem nagy hivatása betőlt 
módjának fejtegetése képezte. 4nl 

A keresztény szeretet valásos indulat i- 
kötötte minden szülőnek, vallás s nemzetiség ja. 

lönbség nélkül leány gyermekük nevelését szi 1 
Nem is tévesztette el hatását az erélyes, bátol jel- 

széd, mivel azt a nagyszámu kőzönség, valódi 
ki fölemelkedéssel s legbensőbb hazafi öröm 

kisérte. oe 

Ezen beszéd után vallásos ibletséggel % je 
dott imájában áldást s segélyt esdekelt a mindet 
hatótól az iskolára, tanítók, növendékekre, f0 
kérvén egyszersmind az egek urát, hogy mit 
királyunkat, felséges királynőnket s a szépremén) 
trónörököst a hazának, az egész királyi csa 

megtartsa s erőt s bőlcsességat nyujtson szen - 

ván utódjának, a háborogui kezdett európai 4 
nos viharban s a békét biztosithassa birodalmán? 

Ezen ima bevégezte után a műkedvelők bb 

köre zengte el szép felfogással s a teggyöngéde 
árnyalatok kidomboritásával Webernek: 
vadász? czimű dalművéből az imát szintén veg] 

karban. 
Köszönetet mondott végre m 

mindazon tényezőknek t. Könczey Gyula ' e 

gondnok ur, kik tettel, tanácscsal közremükő 

a szóp leányiskola létesitéséhez, s felhivta Fo4r 
rasnak vallás s nemzetiség különbség nélkül 

den polgárát legerélyesebben oda hatni, hog/ * 

nevelő-intézet minél népesebb 

legyen. 

eleg szavakbal 

e 

dalkör Kölcsey hymnuszát vegyes karra. Dicsét 

tére válik ezen magyar mükedvelő énektársu
lat 1 , 

és férfi-tagjainak azon egyetértése s kés
zsége, melf 

nélfogva nem csak maguk élveze
téért mükőö " 

hanem átérzett hazafi kötelességből örömmel s 4e . / 72 l k 

jes odaadással készek minden nevezetesb istenitis 

telet s más fontosabb ünnepély fényét emelni. ; 

Nem tehetem ezen sorok bezárása előtt, hog 

tiszteletes Pánczél Károly derék lelkész urnak, ut 

Községében az egyház s nevelés érdekében 

eddigi lankadatlan fáradozásai s munkásságá 

ökitett 

ádda 

s látogatottább) 
a 

Végre lelkesülten s lelkesitve dalotta el 

dnek 



kivivott érdemeit. melyeket minden elfogulatlan 
felekezeti tagnak el kell ismernie, ki ne emeljem; 
mert iskolájuk minden igényt kielégitő beruházása 

S nevezetesen ezen uj leányiskola felépülése leg- 

nagyobb részt az ő munkásságának gyümölcse. 

Tartsa is meg az egek ura, papi hivatását ugy 

mint polgári s hazafi kötelességeit hiven teljesitő 

derék férfiut, hogy soká működhessék a közbaza 

üdvére. 
Vajha Fogaras rom. kath. hitközsége is ré- 

szesülhetne az autonomicus önkormányzat áldásai- 

ban s mint a többi erdétyi kath. testvér-megyék 

egyházi s iskolai ügyét kezelhetnő s tehetsége sze- 

rint munkásságának gyümölcsét élvezhetnél De 

- fájdalom - ezen kath. hitközség hiveinek több 

panaszai, esedezései daczára, a semmittevésre, tét- 

lenségre van kárhoztatva másfél év óta; mert a 

fogarasi rom. kath. egybáztanács többsége 

erős kath. elvei s mély alkotmányos érzülete s 

meggyőződésével homlokegyenest ellenkező intéz- 

kedéseket el nem fogadhatván, lemondott s lemon- 

dását felsőbb helyre beadta, s igy ma hitközsé- 

günknek nincs egyháztanácsa, kormányzó testülete, 

közege. És egyházi s iskolai ügyünk felsőbb helyen 
állitólag még is jól, alkotmányos autonomicus szel- 

lemben, a hivek kielégitésére kormányoztatik s 

intéztetik el; kik által, mily módon és szellem- 

ben . . . jól tudja a kath. hitközség minden ér- 

telmes tagja s mindennek daczára a gyökeres or- 

voslást epedő vágygyal s jámbor kath. türelemmel 

várta s várja. Ne legyen balsejtelem, hanem ugy 

látszik az eredmény ez lesz: vulnus in vulnere. 
Gál D. 

Deés, 1877. szept. 20-án. 

(Hangverseny a török sebesültek javára.) 

A törökök iránti testvéries érzelemnek, igen 

szép és megbató jelét adta derék magyar váro- 

sunk közönsége a tegnap lefolyt hangversenyen. 

Már 6 óra után kezdett tódulai a nép az ujon 

épült „Angol -hoz czimzett vendéglő felé, s 7 

óráig annak nagytermét - mondhatni a zsufo- 

lásig - megtöltötte. 
Ekkor elkezdődött a nyitányul előirt „Tő- 

rök induló", melyet oly viharos taps és éljennel 

fogadott közönségünk, hogy a műkedvelő társulat 

zeneosztályát, mely a hangversenyt rendezte, szin- 

tezavarba hozta. A törökinduló 3-szori ismételtetése 

után Bruszt Vilma kisasszony lépett egy e czél- 

ra készitett emelvényre, s a „Csatatér halottjai 

czimű költeményt Ábrányi Emiltől erőtelyes drá- 

mai hévvel s helyes felfogással adta elő, a mi- 

ért is perczekig tartó taps s éljennel jutalmazta- 

tott. Ezt követte Roth Borcsa k. a. „nagy áriá- 

jas a Bűvös vadászból művészi szinvonalon álló 

könnyüséggel adva elő, s miután a közönség is- 

mételtetni kivánta, az előbbi helyet két gyönyörü 

népdalt énekelt. A Papp Jenőné urhölgy, Roth 

Borcsa, Lészai Margit és Boér Ilona kisasszo- 

nyok zongorajátékai kifogástalanok voltak, sszint- 

ugy a zeneosztály is sikerrel oldotta meg felada- 

tát. Végül Eisenlohr Ulrich ,Nemesis" czimű sa- 

ját költeményét szavalta. Előadása oly hatást kel- 

tett, hogy mikor bevégezte, oly falrengető, ,Él- 

jene, „Éljenek a törökök", ,„Éljen Ozmán", s 

több helyütt a muszkákat érdeklő gyöngéd felki- 

áltások hangzottak, hogy e jelenet megható vol- 

tát csak az foghatja főöl, a ki látta azt a sok ki- 

gyul arczot s az ujjongó és tomboló nagy tő- 

meget. 

E tüntetés majdnem negyedóráig tartott s 

többször a szerző is kihivatott. A hangverseny 

bevégezte után tánczvigalom vette kezdetét, mely 

kedélyesen folyt körülbelől egyóráig éjfélután. A 

tisztajövedelem 180 frt körül lesz, s városunkban 

több helyt gyüjtött csinos kerek összeget fog ten- 

ni. Mikor már a tánczvigalom után a szokásos 

áldomást szinte megittuk volna a törökök egész- 

ségére, egyszer csak halljuk, hogy verik vala- 

mennyi toronyban a vészharangot! Mi lehet? 

Csak nem futottak a muszkák Plevnától idáig? 

Dehogy! Csak egy aszaló ég. Lehet, hogy valami 

muszkabarát bosszujában a hangversenyen történ- 

tekért ősei dicséretes példáját követve felgyujtotta 

az ártatlan török stylban épült szilvaaszalót. 
B-r T-s. 

Jogi rovat. 

Kivonat a hivatalos Értesitőből. 

- Brassói czéges kereskedő Pocnaru István 

javai fölött a csőd megnyittatott. 

- A czelinai g. keleti egyháznak Irtel György 

és neje elleni ügyében, ez utóbbiaknak 651 frtra 

becsült hégeni ingatlanaik octóber 20-ikán el- 

adatnak. 

- Antalfi Lajos és Eleknek Könczei Domo- 

kos elleni ügyében, ez utóbbinak 2820 ífrtra be- 

csült k.-szt.-léleki ingatlanai octóber 30-ikán el- 

adatnak. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. okt. 2. 

- Nemzeti szinház. Az opera-saisont 

tegnap az „Álarczos bál"-lal kezdte meg szinhá- 

zunk. Egyuttal az első bérleti előadás volt s igy 

a rendes szinházi közönség első találkája. Bizony 

szomoru látvány volt: a középpáholyok majd mind, 

a felsőkből több üresen tátongott. Kolozsvártt ez 

annál megdöbbentőbb jelenség, mivel eddig még 

a legmostohább időkben is alig maradt a téli 

idény alatt egy-két páholy kibérleletlenül. A kő- 

zönség egy részéről még érthető e közöny, mert 

utóvégre is a kinek szeme van s ismeri a viszo- 

nyokat: láthatja, tudhatja, hogy városunk lakos- 

ságának vagyoni viszonyai napról-napra ijesztőbb 
méretekben hanyatlanak; s igy a közönség eme 

részénél nem az elszokás, - mit csak a bu- 

taság vagy farizeizmus állithat, - hanem a rop- 

pant pénztelenség, a szinház nem-látogatásának 

oka. De az aristocratia eljárását valóban nem 

értjük. A főuri családok közönyösségét botorság 

lenne pénzhiánynak tudni be; s igy annál kár- 

hoztatandóbb, mert az erdélyrészi aristokratiát 
mindig elől láttuk a jó példával a nemzeti, hazai 

érdekek ápolásában, a szinészet s ezzel együtt az 

erdélyi részekben a nemzeti nyelv és miveltség 

terjesztése, fentartása és emelése szent munkájá- 

ban ! Mit várjunk akkor a szegényebb, elzüllöt- 

tebb elemektől a nemzeti nyelv, művészet és szi- 

nészet támogatását illetőleg, ha a magyar társa- 

dalom magasb miveltségü, szélesebb látkörü osz- 

tályai: nagy és közép birtokosaink, a honoratio- 

rok, nagy kereskedők és nagy iparosok sem tud- 

ják főölismerni és védni saját és a haza legféltet- 

tebb életérdekeit: a nemzeti miveltség és nyelv 

ápolását, megerősitését, melyektől függ, főleg az 

erdélyi részekben, nemzeti lételüánk egész jövője! 

Bizony ilyen pártolás (?) mellett, a milyennel 

az uj idény kezdődött, maholnap ott lesz a ko- 

lozsvári nemzeti szinház, hogy még télen át sem 

állandósithatja a szinészetet, nemhogy arra lehet- 

ne gondolni, hogy még az egész nyári saison is 

Kolozsvártt legyen, mint a hogy ezt azok állit- 

ják, kik a nyári szinház fölépitésével egy töké- 

letesen sárbadobott költekezésbe ugrasztották bele 

a szinházi választmányt, a nélkül, hogy a lehe- 

tőség tényezőit számitásba vették volna. Tegye 

csak meg az erdélyi részek „fővárosra" is a ma- 

gáét s akkor aztán biztositva lehetünk a kolozs- 

vári szinügy állandósitása iránt, de tegye meg ugy, 

a hogy megtette Nagy-Várad derék közönsége 

már a szövetkezés első lefolyt idénye alatt, ami- 

kor is - mint erről a legilletékesebb helyről 

értesültünk, - 24 000 mond : huszonnégyezer frt 

bruttobevétele volt szintársulatanknak a nyári 5 

hó alatt, mig taval Kolozsvártt ugyanez idő alatt 

csakis 9 azaz: kilenczezer frt. Ezek a számok 

ékesszóléan beszélnek s föltétlenül elitéjik a ko- 

lozsvári nyári idényt és a Nagy-Váraddal való 

szövetkezés mellett, minden kapálózás daczára is, 

megdönthetetlen argumentum! - A mi a teg 

napi előadást illeti: az valóban diszére, becsüle- 

tére válik operai személyzetünknek; akár melyjnagy 

városi közönség meghallgathatta a tegnapi „Álar- 

czos bált": az egyes szereplők Dalnokiné assz. 

(Amalia), Caravatti ur (René), Scholaszter (gróf), 

Locsáreknó asszony (Ulrika), Kriger k. a. (Osz- 

kár), Marszell (Sámuel), Vidor urak, az énekka- 

rok, a zenekar Jákobi kitünő vezényletével és ifj. 

Salamon János művészi hegedüjátékával egyetem- 

ben mind, mind valóságos bravourral müködtek 

közre, ugy hogy a közönség nem győzőtt eleget 

tapsolni. Gratulálunk az operának a kezdet e fé- 

nyes sikeréhez s csak azt óhajtjuk, hogy az idény 

minden dalmű-előadása a tegnapi est szinvonalán 

álljon ! 

- A „Kolozsvári Dalkör' havi ren- 

des társas estélyét f. évi október hó 2-án Walter 

Károly ur ,Kis-Komló"-jában tartja meg, miről 

az összes müködő, valamint az érdeklődő pártoló 

tag urakat értesiti Gábor Endre egyl. gazda. 

- A kolozsvári orvos-természettudomá- 
nyi társulat 1877. október 6-án, Szombaton dél- 

után 5 órakor a városház tanácstermében termé- 

szettudományi eatélyt tart, melyre a t. cz. közön- 

séget tisztelettel meghivja. Tárgy: Parádi Kálmán 
„A burgonya leghatalmasabb két ellensége ko- 

runkban." (Colorádo bogár és burgonya psanész.) 

A titkár. 
- A vasárnapi dijlővészeten a helybeli 

polg. lövöldében dijakat nyertek, kördijat: 

Heinrich József, dr. Haller Károly, Csiki Imre. 

Versenydijat: Szentjánosi Ferencz, Flórián 

Antal, Horvátn Gyula. Szerencsedijat: 

Heinrich József, dr. Haller Károly, Csiki Imre. 

- Tóth Soma a hirneves tánczos és 

tánczmester a tegnapi vonattal városunkba érke 

zett s nemsokára megnyitja táncz-iskoláját, meg- 

bizottja Leővey József buzgó fáradozását, ugy 

halljuk, hogy siker koronázza. 

-A honvédelmi miniszter Nagy- 

Szebenben. Szende Béla m. kir. honvédelmi 

miniszter f. hó 1-én d. e. 11 órakor Nagy. Sze- 

benbe érkezett. 

- A Petőfi-társaság tegnapelőtt uj 

szervezetet nyert. Az irói körben tartott közgyü- 

lésen hossza viták után alapszabályait fontosb 

pontjaiban módositá. A társaság tagjai jövőre tisz- 

teletiek, müködők és pártolók lesznek, pártoló tag 

lehet mindenki, ki évenként 10 forintot fizet a 

társaság pénztárába, s ennek fejében tagsádi disz- 

okmányt kap, szavazbat la közgyüléseken és in- 

gyen kapja a társaság lapját s összes kiadvá- 

nyait. A működő tagok száma 40-ről 60-ra emel- 

tetett; a hiányzó 20 tagot a közgyülés bizott- 

mányi kijelelés alapján élet hossziglan választ- 

ja. Tiszteleti tagok a magyar irói és művészi 

körök azon kitünőségei lesznek, kiket a közgyülés 

választ. 

- Gyászhir: Barcsay Kálmánné Barcsay 

Mária férje és testvérei: Géza, Lajos, Róza, Jo- 

hanka és Margit; özv. Sándor Gergelyné Barcsay 

Mária, özv. Barcsay Albertné, Barcsay Mihály és 

neje Főldváry Lotti, báró Babárczy Imre cs. kir. 

cől 

tábornok, özv. báró Apor Gergelyné Barcsay Cla- 
udia és özv. Barcsay Elekné gr. Schmidegg Gab- 
riella gyermekeikkel s több számos rokonaikkal 

együtt mélyen megszomorodott szivvel jelentik 

forrón szeretett atyjoknak, illetőleg testvérüknek, 
nagybátyjuknak és rokonuknak: nagybarcsai Bar- 

csay Miklósnak folyó szeptember hó 27-én hosz- 

szas szenvedések után 55 éves korában történt 

gyászos elhunytát. Az idvezült az 1849-49 évi 

szabadságharczban mint huszártiszt küzdött a jog 

és igazságért, a visszaállított jogfolytoposság után 

pedig a megyei közszolgálatnak volt hasznos tag- 
ja, s mint egyenes jellem s önzetlen hazafi mind 
végig közszeretet és becsülésben állott. Az elhunyt- 

nak hült tetemei f. hó 28 án d. u. 2. órakor a 

rom. cath. egyházi szertartás szerint tartandó vég- 
tisztesség után a strigy-szentgyörgyi családi sir- 

boltba fognak örök nyugalomra elszállittatni, lel- 

keért padig az engesztelő áldozat f. hó 29-én d. 

e. 10 órakor fog a dévai róm. cath. egyházban az 

ég urának bemutattatni. Béke porairal! Nagy- 
Barcsa, 1877 szeptember 27-én. 

- Szolnok-Dobokamegye közigazga- 
tási bizottsága mult hó 25-én rendkivüli ülést 

tartott. E gyülésben az 1878 évi közmunka szük- 
séglet 58,440 frt, a fedezet pedig 27,755 frt 77 
krban állapittatván meg, a hiánylat némi pótlá- 

sára 15 ezer forint állami segély kérése határoz- 

tatott el. Ezután az alispán előadta, hogy a ki- 

küldött bizottság a Szamos folyón levő malomgá- 
takat, melyek Deésen alól vannak, megvizsgálta s 

ugy találta, hogy valamennyi malomgát hatósági 

engedély nélkül épittetett és tartatik fenn, hogy 

a műszaki kivánalmaknak egyetlen egy sem felel 

meg, mivel a malomgátak szabálytalan szerkezete 

miatt a Szamos folyó tetemes rombolásokat okoz, 

a vizi közlekedés felette megnehezittetik s mivel 

fenékgátaknak a tutajozható folyókon való meg- 

türését a törvény tiltja, javasolja: hogy a Sza- 

mos folyó emlitett részén valamennyi fenékgát 

vagy elhányassék, vagy pedig a gáttulajdonosok 

gátjaiknak 1878. jul. 31-ig hatósági ellenőrzés 

mellett leendő átalakitására köteleztessenek. Az 

ügy a törvényhatósági közgyülés elé terjesztendő- 

nek határoztatott. 
- A deési kisdedóvodában a volt óvó 

lemondása következtében megüresedett állomásra, 

a hét pályázó okleveles gyermekkertésznő kőözül 

egyhangulag Matolcsi Ilona k. a. választatott meg, 

ki jeles és kitünő minősitvénynyel végezte tanfo- 

lyamát az országos képezdében, s jelenleg Buda- 

pest egyik intézetében van alkalmazva. 
- Egy magyar szobrászra hivja fel He- 

vesi Lajos, a „P. Lloyd" bécsi tárczairója, a fi- 

gyelmet. Neve Tilgner Viktor, ki 1844-ben Po- 

zsonyban született s eddigi müveivel, melyek a 

felfogás eredetiségével, a kivitel szellemes realiz- 

musával s meggyőző életigazsággal tüntek ki, a 
külföldön, a hol csak szobrai megfordultak, méltó 

elismerésre talált. Királyunk Tilgner műtermében 

járván, meglátta a müvésznek „Triton nymphát ra- 

bolvat czimű geniálisan kigondolt csoportját, és 

azonnal megrendelte hat láb magas alakokkal, 

ugyszintén saját életnagyságu szobrát, császári or- 

nátusban. A csoport most van öntésben; a király 

a párisi kiállitásra szánta, ugyszintén saját szob- 

rát is, melynek felső része, a mellkép, már elké- 

szült, márványba faragva. A király kijelenté a 

művésznek, hogy ez az eddig létező arczképei kö- 

zül a legjobb. Hevesi óhajtandónak tartja, hogy a 

Deákszobor-bizottság szólitaná fel őt pályamű be- 

küldésére, mert az általános pályázatban, mely 

csak kezdő erők szárnypróbálgatására való, aligha 

fogna résztvenni. 
- A mormon egyház apostolai egy 

„kinyilatkoztatás" alapján egyhangulag elhatároz- 

ták, hogy dohn Taylort továbbra is meghagyják 

a tizenkét apostolok tanácselnökének, s hogy e 

tizenkettő határozatképes szavazata képezi ezen- 

tul az egyház irányadó tekintélyét. IÍgy volt ez 

Smith József halála után is. Taylor mindaddig 
feje marad a mormon egyháznak, mig Brigham 

Young hivatalos utódját meg nem választják, 

Taylor multjáról azt beszélik, hogy a nanvosi és 

illinoisi mormon villongások alkalmával, midőn 

Smith József is életét veszté, egy lövés következ- 

tében szintén sulyosan megsebesült, de hogy ki- 

épülve a mormon egyház legbuzgóbb apostolává 

szegődött. 

- A szép nők nemzetközi kialli- 

tása. Az ,El Norte de Castillat nevü spanyol 
lap fölhivást intézett olvasóihoz, melyben egy 

nemzetközi kiállitás eszméjét penditi meg. E ki- 

állitás - szép nők kiállitása lesz különböző be- 

lépti árak mellett, A versenyben részt vehet min- 

dén 16-től 31 évet ért hölgy, ki vagy maga tart- 

ja szépnek magát, vagy pedig férje vagy imádó- 

ja itélik olyannak, A kitüntetés 61 első, 100 má- 
sodik dijból, végre 200 dicséretes fölemlitésből 

fog állani. A szépek legszebbike 20,000 realet 

nyer, s ha esetleg már férjnél van, a ruházatok 

költségeit is két heti Párisban való tartózkodása 

ideje alatt. A hölgyeknek, kik pályázni akarnak, 

nincs más dolguk, mint hogy a postán bérmentve 

becses személyük két arczképét beküldjék a köz- 

munka-miniszternek, ki Madridban székel. A be- 

küldés deczember hó 31-ig érvényes, és pedig 

ugy, hogy az egyik kép mellkép legyen, a má- 

sik a hölgyet egészen ábrázolja arczélről tekint- 

ve, azonkivül a beküldő neve, állása és lakhelye 

is felemlitendő. A jury tisztét minden nemzetisé- 

gü urakból és hölgyekből (no ezek sem egyeznek 

meg) álló társaság viseli, melynek itélete fölleb- 

bezhetetlen s mely tulajdonképen Párisban szé- 

kel. A nyertes ugyszintén a szépségben hozzá leg- 

közelebb álló hatvan bájos hölgy kötelezvék bizo- 

nyos meghatározott napon Párisba utazni, hol 

tiszteletükre nagyszerü ünnepélyt rendeznek. A 
szegényebbsorsu pályázónők arczképeik beküldé- 

sekor megjegyezhetik, hogy a Párisba való uta- 

zás a sok költség miatt nehezükre esik, mire a 

rendező bizottság azonnal megteszi a kellő intéz- 

kedéseket. A jutalmat nyert hölgyek arczképeit 

később Párisban egy zárt helyiségben közszemlé- 

re állitják ki. Végül a jury fennutartja a jogot, 
hogy esetleg oly hölgyek is, kik a harmincz évet 

már meghaladták, a pályázathoz bocsátatthassa- 

nak. Azon hölgyek arczképeit, kik erkölcstelen 

magaviseletük miatt kizáratnak a versenyből, el 

fogják égetni, valamint azokét is, kik a jury igé- 

nyeinek meg nem feleltek. A dolog mindenesetre 

igen muiatságos, csakhogy természetesen szédel- 

gésen alapszik. A spanyol közmunka-miniszternek 

mindenesetre egyb dolga is akad, mint hogy is a 

küldött arczképeket átvizsgálja s Párisba küldöz- 

gesse. Különben megkisérteni lehet, sőt arra gya- 

nakszunk, hogy a mai párisias világban meg is 

teszi a tréfát néhány kiváncsi, szép vagy magát 

szépnek tartó uri hölgy. 

KOZGAZDASÁG. 
A kereskedelmi miniszter ur ő nagyméltő- 

sága a törkölyös must szállitására nézve, a hordók 

hitelesitésér illetőleg f. é. september 20-án 18732 
sz. a. következő rendeletet bocsátott ki: 

„Tekintettel arra, hogy az ország több ré- 
szeiben a törkölyös must adásvevésénél a szállitás 

könnyitése végett álló, nagy nyilt hordók vannak 
használatban, megengedem, hogy az ilyen, ugy- 

nevezett törkölyös hordók O.5 hectoliter beosztás- 

sal ellátva, hitelesittessenek. 

Minden olyan hordó két egymássel átellen- 

ben fekvő oldalon 0.5 hectoliterekre legyen be- 

osztva, mely beosztások határai a hordó belső 

oldalán a dongákba vert sárgaróz drótszögek ál- 

tal legyenek jelölve; a mértékek nevei pedig sor- 

jában alulról felfelé ilyeténképen: 0.5 H. 1 H. 

1.6 H. 2 H. 2.5 H. 3 H. stb. A hordó külső 

oldalán azon helyeken legyenek beégetve, hol az 

illető jel belül van, ugy, hogy a jel és a meg- 

felelő mérték nevének együvé tartozandósága köny- 

nyen felismerhető legyen. 

A hitesitésnél elérendő pontosság 140-ban 

állapittatik meg, ennélfogva O.5 H.-nél O.5 liter 

hiba tekintetbe nem vétetik. 

A hbitelesitési dij maximuma gyanánt min- 

den 0.5 H-től 15 kr, bélyegezés nélküli vizsgá- 

latért pedig O.5 H.-ként 3 kr számitható. 

Trefort s. k. 

A kereskedelmi és iparkamarától, 

Kolozsvártt, oktober 1-én 1877. 

Kimutatás. 

A kolozsvári takarék-pénztác 1877. 

űzlet forgalma. 

Bevétel. 

208 betét után 43526 frt 31 kr, visszafi- 

zetett váltók 171,713 frt 31 kr, visszafizetett 

előlegek 2375 frt - kr, befizetett kamatok vál- 

tó s előlegek után 3529 frt 42 kr, illetékek 920 

frt 28 kr, jelzálog kölcsönök után befizetett ka- 

mat 367 frt 50 kr, házbér az intézet saját házai 

után 212 frt 50 kr, államilleték előlegek után 

12 ífrt 05 kr. 

Össesen 222,656 frt 37 kr. 

Pénztári maradvány augusztushóban 209,584 

frt O4 kr. 

szept. havi 

Főösszeg 432,240 frt 41 kr. 

Kiadás. 

Visszafizetett betétek s tőkésitett kamatok 

227 tétel után 54,314 frt 69 kr, betéti folyó ka- 

matokra 56 frt 03 kr, Leszámitolt váltokra 

136,533 frt, előlegek értékpapirokra 1540 ífrt, 

jelzálog kölcsönökre 5200 ífrt, tiszti fizetésekre 

753 frt 32 kr, kezelési költségekre 4 frt 70 kr, 

napi biztosi dijakra 84 frt, 1876 évi részvény- 

kamat osztalékra 100 frt, pesti hazai első taka- 

rékpénztárnak 20,000 frt, bécsi első osztrák ta- 

karékpénztárnak 40,000 frt, házbér az intézet hi- 

vatali helyiségért 500 frt, jövedelmi adóra 154 

frt 31 kr, bélyegilleték betéti kamatok után 1 

frt 69 kr, államilleték előlegek után 12 forint 

05 krajczár. 
Összesen 259,253 frt 79 kr. 

Pénztári maradvány sept. 30-án 172,986 

frt 62 kr. 
Főösszeg 432,240 frt 41 kr. 

Kolozsvártt, 1877 sept. 30-án. 

Kimutatás. 

A kalotaszegi takarék-pénztár üzlet kimutatása 

szeptember haváról. 

Bevétel. 

Pénztári maradvány augusztus hó 31-ről 

10,198 frt 87 kr, betétekből 2,627 frt 69 kr, 

visszafizetett leszámitolásokból 32,156 frt, vissza- 

fizetett előlegekből 240 frt, leszámitolásokból 

1,080 frt, 60 kr, előlegek kamataiból 3 frt, be- 

irási dijjakból 2 frt, késedelmi kamatokból 258 

frt 29 kr. 
Összesen 46,567 frt 45 kr. 

Kiadás. 

Visszafizetett betétekre 7,818 frt 71 kr, 

vissza fizetett betétek kamataira 24 frt 66 kr, le- 

számitolásokra 36,020 frt, előlegekre 200 ffrt 

bélyeg illeték 72 kr, visszatféritett kamatokra 1 

frt 25 kr, költségekre 2 frt, napi biztosi dijjakra 

20 frt, tiszti fizetésekre 150 frt, pénztármarad- 

vány szept. bó 28-ról 28335 írt 11 kr. 
Összesen 46,567 fit 45 kr. 

A kalotaszegi takarék-pénztár. 

Piaczok árai. 

- A nagy-váradi piaczon 1877. évi 

szept. 25-ik napján tartott vásárban eladott ter- 

mesztmények- és élelemszereknek vásári árjegy- 

zéke. 1 hectoliter tiszta buza 7 forint 88 kr, 

kétszeres buza 6 frt - kr, rozs 4 frt 42 kr. 

árpa 3 frt 70 kr, zab 2 frt 30 kr, tengeri 4 
frt 40 kr, borsó 12 frt 50 kr, lencse 12 frt - 
kr, bab 6 frt 50 kr, köleskása 9 frt 50 kr, bur- 
gonya 2 frt 20 kr. 100 kilogramm kenyérliszt 
22 frt - kr, széna 2 frt 20 kr, szalma 1 frt 
20 kr, szalopna 72 frt - kr, 6 kilo zsupszalma 
- frt 10 kr, 150 dkgr. alomszalma frt 4 
kr, 1 köbméter tüzifa 4 frt - ki, 1 kilo mar- 
hahus - frt 44 krt öntött gyertya - frt 60 
kr, lámpaolaj - frt 60 kr, egy liter 6-bor - 
frt 30 kr, uj-bor - frt 24 kr, pálinka - frt 
20 kr, szilvapálinka - frt 50 kr, szesz - frt 
33 kr, egy métermázsa kősó 10 írt 60 kr, nyers 
fagygyu 30 frt - kr, olvasztott faggyu 50 frt 
- kr, szappan 42 írt - kr, egy hectoliter ó 
bor 18 frt - kr, ui bor 15 frt - kr, mész 1 
20 kr, kemény faszén 1 frt 20 kr, kendermag 
9 frt - kr, köles 5 frt - kr, dió 10 frt - kr. 
repcze 15 frt 50 kr. mogyoró 7 frt - kr, asz- 
szu szilva - frt-- kr. 

. . 

A „KELET magán-táviratai. 
Feladatott Budapesten okt. 2. reg. 3 ó. 20 p. 

Érkezet; Kolozsvárra okt. 2. reg. 3 ó. 25 p. 

Éjjel érkeztek. 

A montenegróiak fölhagynak a 

további offensivával, s az elfoglalt te- 
rület megvédésére szoritkoznak. 

Fadejeff Trieszten át Gőrögor- 
szágba megy. 

A szerb hivatalos körők meg- 
czáfolják azon hirt, hogy Szerbia 

actiója már elhatározott dolog 

volna. 

Délben érkeztek. 

Feladatott Budapesten oct. 2. d. e. 10 ó. 25. 

Erkezett Kolozsvárra oct. 2. d. e. 11 ó. 35 p. 

A székelyföldi fegyverszállitá- 
sok ügyében elfogatások nem tör- 
téntek. . 

Leflo pétervári követ Párisba 
hivatott. Reuss herczeg Németor- 

szág követe a portánál mindig na- 
gyobb követeléseket formál Orosz- 

ország érdekében. 

Az oroszok a vasuton kész vas- 
hidat hoztak Zimniczába a Dunához. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről oktober 1-éről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ) ig 

Ertkr[frt k- 

bánsági 11J0511150 
tiszavidéki 11401195 

Buza pestvidéki 107511120 
fehérmegyei 11801186 
bácskai -- 

Rozs magyar 770 790 
takarmány 7)50] 7 75 

Árpa ) maláta 870 9- 
Zab magyar 6170] 6180 

; ánsági 7140 750 
Tengeri másnemü 7135 740 

6 

Köles magyar - 

buza tavaszra szállitandó 11101115 
g . SSzept.-Oktre szállitan. 10 96111- 
8 a / rozs tavaszra szállitandó ol 

3 2 teng. Májusra-junira szállit.7 B0 7 40 
35 = lrepcz. káposzta Aug. Szept. szál. 18 /19 

„ bánsági Jul. Aug. szállit.. -- 

Táviratl a bécsitudósitás tőzsdéről. 
October 1-én 54 Metaligues 64.15 frt. 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 6670. frt 

Arany járadék 111.25 1860 ki államkölcsön74.60. 

Bankrészvények 111.26. Hitelrészvények 844.-. 

London 21550. Ezüst 104.- Cs. kir. arany 

5.59."/ Napoleond'or 9,89.1/2 100 mark német 

értékü 57.65. 

Urbéri kötvények : Magyarországi 1 16.85. Te- 

mesi 77. -. Erdélyi 756.50 Horvátországi 75.45. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésgy Károly.- 
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aszaossat tgeeatoszsatsst asogs sesgs gág A magyar hadi történethez a vezérek korában. 
: Aarlálr aa s ás ÉG Irta Salamon Ferencz Ára 2 rt. 

itlilná hel kitat a s rdegzoer z á A Duna és Tisza árvizveszélyei Magyarországon 
Alúlirott egész tisztelettel tudatom a nagy érdemü helybeli e ás é is2 8 s és azok orvoslása különös tekintettel az 1876-dik évi árvizre. 

és vidéki közönséggel, hogy 38 év óta fennálló és a g Irta Kutiak Agoston. Két térképpel. Ára ! frt. 

i ő i k örvendő ss sg es legmegtisztelőbb hizalomna 46 a B 3 *. Roger de ostos. 

MWMAGYAR KIRALYHOZ ét s . Ő .. Histoire d' un mariage, par Émile Sauvey. Ára 1 írt 95 ki. 
g so czzinamzett gyóogyazmzertaranaat sj gsz e - - 

az eddigi, óvár és bel-monostorutcza szegletén levő helyiségből, g sé. gé gp Az P e ne vie a' enfer. 98 k 
hté iá ; i í " se. a e A . r . főtér 6-ik számu saját házamba, a városház során k ál i ar H. Gourdon de Genouillac. Ára 1 frt 

c . .. . 
(305) helyeztem át. (2-20) ő s aa áa Das heutige R ussland. 

Ez ideig irányomban tanusitott szives bizalmukért hálás köszönetem 
nyilvánitva, egyszersmind bátorkodom egészen ujonnan berendezett és jól ] Band I. Das europáische Russland. 

Band II. Russland in Asien. felszerelt üzletemet, továbbra is becses figyelmükbe ajánlani és kérni, 
hogy nagyra becsült pártfogásukkal ezentul is megtisztelni kegyeskedjenek. c : Bilder und Schildert flen Theilen des Zarenreiches 

Kolozsvárt, oktober hóban 1877. Epen most jelent meg : ilder un chi ekey ar alat elen es Zare 

Wolfl Jáamos. A két kötetnek ára 9 frt 10 kr. 
étszétzéteeelétszszmszztó Stein J anos ltévesztett utak. 

Regény. Irta VÉRTESI ARNOLD. Ára 1 frt 40 kr. A
n
s
m
a
y
e
s
z
e
 

... könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt Az emberi vuvejődés terténele 

ó tár sasag, Mapható: I. II. III. kötet. Irta P. SZATHMÁRY KÁROLY. 0 . Több, a szövegbe nyomott ábrával, család- és időszaki táblával 8 3/ 
VICTORIA" biztosit 

(alapitatott 1865.) 

HForgalmi kimutatás. 
lithografiai képpel. Ára 5 frt. 

thenaenm Madamte esselimn. 
Par Louis Ulbach. Ára 2 frt 28 kr. 

.
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.
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(Úas76 december 31.) 

Bevétel 1875 végéig 22.208.066 ft 72 kr. Kifizetett károk 1875 végéig Téztn2 ; 74. E i 
1876-ban 1,957.872 ft 43 kr. n „ 1876.ban 664.608 ft -. " es HEauE i es 

" 

Összesen: 24.165,839 ft 16 kr.( Összesen: 8.188.738 ft 74. Magy képes maptára par Édouaradoi a e t 8 Er 
Kiosztott nyeremények 439.738 ft 69 kr. (Évi dijbevétel . . . 41.000000 ft -. 978- d ik é vre schi ruch. 

Biztositásokat fogad el: i i Novellen-CGyklus von Rudolph Lindau. Ára 2 írt 60 kr. 

Tűz- és jégkárok ellen. nzckaszti Concha aroly. Csak előre! 
J " Tizenkilenczedik évfolyam, számos fametszvénnyel. Török induló írta Mandl A. Ára 50 kir. 

I. Túz ellem biztosithatók: épületek, gyárok, malmok, butorok, kész- Ára 1 frt. ani ; egy ei han a 

letek, kereskedelmi czikkek, marha állomány, széna és gabna készlet, gazda- : Ne men] el... Irma nótája.: Budapesti kis bar 1 
sági eszközök stb. . 2 dlataban a Die heutige Türkei. Dalok zongorára szerzé Szentirmay Elemér. Ára 6 
pt egyházi és tömeges biztositások kedvezményes dijakban rész .kétete De Uszüsietále eijel i aopa Es?7-dii jözasz ésárjás. 

Kulönben is a rendes dijak lehető mérsékeltre szabvák. Bilder und Schilderungen aus allen Theilen das Osmanischen Reiches Zongorára szerzé Rácz Pál. Ára 60 kr. 
Több éves biztositásnál ingyen év számittatik. in Europa. * . ; 

Gabna biztositás hároma hónál kevesebb időre is elfogadtatik. Von Fr. v. HELLWALD und L. C. BECK. Lehrbuch der pathologischen Anatomie, ; 
II. Jég ellem : mindennemü mezei termények. Ára 4 frt 23 kr. von Dr. F. von Birch- Hirschfeld. 
A biztositás váltó fedezet mellett is történhetik. A dijak az egyes videkek Ára 16 frt 25 kr. jégj k mérsékelve. . : ; 

latat detárotátz amek sabályszertten történik , a megállapitott kár- Felsőbb kereskedelmi kettős számvitel és levelezés. 00 gyermeki atéllk 
k 1 fizettetnek. Kereskedők, gyárosok, iparosok és pénzintézeti hivatalnokok számára, . .. 

e rorohia legujabban szerzett viszontbiztositási összeköttetése folytán valamint magántanulásra. Irta KORÉNY ÁGOSTON. lelvását tartalmazó jatokkönyv dalokka l , * legujabban A : .. E ; üjté zó Konmjá ; i . rt. 

azon helyzetben van, hegy bármely nagy összegű biztosítást, teljes kártérités Második javitott kiadás. Ára 4 frt 50 kr. sszegyüjté s szerzé Komjáthy György. Ára 
biztonsága mellett elfogadhat, s midőn különben ís élelképességének a logsál- a e zi- e A magyar korona országainak 

gosabb körülmények között, s a legrendkivülibb csapások után is megdönthe- Giaz as-ági jo me. ír 

fetlen bizotyitékát adta, mint egyetlen bazai intózet joggal 8 biztosan számtol- A gazdasági tanintézetek növendékei és a mezei gazdák szükséglet éhez HadH sgu ads - a 
hat a külföldi áraniattal szemben a hazai közönség pártolására, alkalmazva. Írta dr. Haller Károly. Ára 1 frt 60 kr. A földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter úr ő nagyméll 

Központi iroda: Kolozsvártt, főtér 26 szám. - megbizásából és az országos magyar királyi statistikai hivatal felülőrk . 
Vezérügynökségek: Budapest, Bécs, Grátz, Prága, N.-Szeben. Közigazgatási döntvénytár. mellett szerkesztette Kollerffy Mihály. Ára 7 frt 50 kr. 

Főügynökségek: Arad, Brassó, Debreczen, Eszék, Győr, Kassa, A kormány és kir. curia elvi jelentőségü határozatai és szabályrendeletei. 
Maros-Vásárhely, Nagy-Becskerek, Nagy-Enyed, Pozsony, Szeged, Te- Szerkeszti dr. Dárdai Sándor; Bárczy Istváa, Grünwald Bernát, dr. 
mesvár és Triest. Schnierer Gyula, Zlinszgy Imre stb. közreműködésével. AL AR ÁSI FELHI Ás. 

Vidéki ügynökségek: a birodalom minden jelentékenyebb Első folyam. Ára 2 frt. 

lealkozások: ügynökség átvételére, az igazgatósághoz, vezér- A fölkelő nap országa. SCHILLER OSSZeS műveinel * ; z Regényes utazás Japánban. Irta Vértesi Arnold. Ára 2 frt. : vagy főügynökségekhez intézendők. ő r * Mépes. német diszkiadaáasára. é6 hi ifó 
; ! ir művés izai után. 

VICTORIA biztositó társaság. Költemények. Irta Bartók Lajos (Don Pedrő). Ára 1 frt. Mintegy 600 képpel, hirneves művészek rajzal utá 
—- eev 

Hosszas és gondos előkészületelk után lép a kiadó 

SCGHIER 
összes műveinek illustrált, német diszkiadásával , 

Aa nagy közönség elé, abban a reményben, hogy e vállalatát a mű 
közönség örömmel fogadja és általános pártfogásában fogja részesítenl ány 

Habár Schiller, a lepnépszerübb német költő művei már ne 
száz-ezer példányban vannak a legkülönfélébb kiadásokban el 
mégis minden dicsekvés nélkül mondhatjuk, hogy altó 

egy ily gazdagon illustrált, a költőkirályhoz mék 
diszkiadás - ily rendkivüli clcső árért - mai napiő öltő 
nem létezett s hinni akarjuk, hogy e kiadás a nagy 
tisztelői ezreinél rég érzett hiányt fog potolni. kér 

Jelen Sshiller-kiadás művészi diszéhez számos külföldi gési 
irókon kivül, Bencozur, Wagner, Liezen-Mayer stb. mű 

hazánkfiai is járultak kitünő rajzaikkal, melyek e mű becsét, Eásét, 
sen mi magyarok előtt nagyban emelik. A szöveg sajtó alá ren e2 
mely Sohiller költői, drámai és történelmi, tehát összes mivett 4 
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rolja, Fischer J. G, Schiller előnyösen ismert tanulmányozója vezel 
Reméljük tehát, hogy művelt közönségünknek e diszmuukával , 

lette olcsó ár mellett ama legszebb- és legtökéletesebbet adjuk, 
mai művészet és technika csak nyujthat. 
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1ól 
körül-belő 

: gárg 
Schiller összes műveinek ez eredeti képes diszkiadása 

60 füzetben, pazar kiállitáscal 3-4 iívnyi tartaommal, halvány 
papiron nagy 8-ad rét alakban fog megjelenni. 

Egy füzetnek ára csak 32 kr. " 
Minden 3 hétben egy füzet jelenik meg. , 

Aláirásokat elfogad Stein János könyvkereskedé 
Kolozsvárt, a hol a mű első füzete mindenkor megtekin 
hető s a fűzetek pontos kézbesitéséről gondoskodva les 

EaF Vidéki megrendelések azonnal és a legponti l 
sabban teljesittetnek utánvét mellett. Legczéiszert 
azonban a kivánt könyvek árát postautalványnyal előfő 
beküldeni, mely esetben a könyvek árán felül még 
kr. küldendő a fuvarlevél és csomagolásért. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betülvel RKolozsvártt. 
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